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EMOIIINHI KOHIENIT LOVE B AHIVIIVICLbKUX ITPI3BUCHBKHNX HOMIHAIIIAX

Hixkosenro O.B.
TacTuryT dinosorii
Kuiscbpkoro HarionasmbHOro yHiBepcurety imeni Tapaca IIleBuenka

Y craTTi aHaJIi3ye€TbCA €MOIiIHO-eKCIIpecuBHA (PYHKIiA OpPi3BUCHK. EMOIliiiHI 3Ha4YeHH:A, AKi BimoOpaskaioTb
OCHOBHI JIIOACBKI eMollii, € yHiBepcaJbHMMM, 1 iX HPOAB y JIEKCUYHNX HOMIHAIIAX IIPi3BMCHKA BapilOETHCA B
pisHux acrexrtax. EMOLifiHI JeKceMn BUCJIOBJIIOIOThH MO3UTUMBHY ab0 HETATMBHY €MOLHY OIIHKY, Cy0 €KTUBHE
BUBHAUEHHA CTATyCy O0'€KTa, eMOILifHO eKIPeCUBHO 3acy[Kyloum abo CcxXBaJooouy Koroch abo Ifock. Mu
BBa’Ka€MO, II[0 IPi3BMCHKA CEMAHTUYHO IOB'A3aHI 3 OAHIEIO i3 IIEeCTM OCHOBHMX MOfeJeil emorlriii — JIr060B’t0.
Cy0'exTn HOMiHAIil IPI3BUCHK, OLIHIOWYY AIANBHICTD IHIMX i BUCJIOBIIIOIOUM €MOIiIHY OI[HKY, MOKYTb BUpa-
JKaTV BMJIIJIEHHA paHille He BUPINIEHNX YaCTYH 3arajbHOI IpolJseMn. MaTepUHCHKY JII000B, POMaHTMYHE KOXaH-
HdA, IPUXUJIbHICTb, 3aXOIJIEHICTb Ta iHIM migTunmm Jr00o0Bi.

Karo4oBi ciaoBa: mpisBUCHKO, €MOLiA, eMOLIIHNI KOHILIENT, eMOTUB, a(DeKTUBHMII CTaH, OLiHIOBAHHA.

Hoc'raﬂomca npodaemMn. 3 BUBUEHHAM MOBHOI
0co0MCTOCTI 3pOCTae POJb BUBYEHHA HaliMe-
HyBaHb JIONMHU (BJIACHUX iMeH, 110 OAaTbKOBi, IIpi3-
BUIII, IIPi3BUCHK, IICEBJIOHIMIB) — aHTPOIIOHIMIB, II10
CTAHOBJIATH OJIHY 3 HAMBasKJMBIIINX YACTUH i MOB-
HOI, 1 KOHILIENITyaJbHOI KapTUHU CBITY.

OnHy 3 TOJIOBHMX aHTPOIOHIMIYHMX KaTeropiii,
110 € CYKYIHICTIO imeHTMpikamifiuux 3acobiB ajsa
BUJIJIEHHA JIIOAMHM B COLIyMi, CTaHOBJATL IIPi3-
BIUCBKA — MIOZIATKOBi, HeODiIliiiHI HA3BM JIIOAVHMA, 1[0
BUKOPJCTOBYIOTBCA [JIA HaMOiiIbIl TOYHOI ocobuc-
TicHOI, OIiHHOI XapaKTepUCTUKM iMEeHOBAHOTO i BU-
OKpeMJIeHHdA Jioro B KoJeKTusl. IIpisBucbkHI HaliMe-
HYBaHHA JIHTBICTM OOCIIIMKYIOTh B MeMKaX PI3HUX
HiIXOJiB: JIEKCMKO-CEMaHTUYHOTO Ta CJIOBOTBIpPHOTO
(O.M. Bexkacosa [3], T.T. Heunucosa [12], 1.O. Kopo-
avoBa [17]; crpykTypHO-rpamarnyHoro (O.PD. Jaun-
aiga [11], O.B. Cynepancska [26]); opdorpadpiuaoro
(H.IL. Komwoesa [16], B.E. CranTtmane [25]); sinrso-
kyJabTypodioriunoro (X. BaasTep, B.M. Moxierko [6],
O.C. Manuenko [18], B.B. Pobycrosa [22], M.E. PyT
[23]); comiosoriunoro (LJI. Annen [31], P.A. Andopn
[30], 38.¥Y. Basaros [5], A. Bexounbka [7], T. T'osnanum
[34], T.T. Oeunucosa [12], B. ne Kaepk, B. Bou [33],
1.O. Kopoawosa [17], H:x. Moprau [37]; II. Jleci,
k. IIkinep [36], O.B. Cynepanceka [26]) To1o).

Bupninennsa padiie He BUPIIIEHNX YacTUH 3a-
rajabHOi mpobsiemu. IIpore Ha cboromui y JIiHrBic-
TiB HeMa€ €IMHOTO PO3yMiHHA Ifi€el aHTPONOHIMIU-
HOI KaTeropii i Bce IIle 3aJMIIAE€THCA HEBUPIIIEHOIO
mpobsema cTaTycy IIPi3BUCBKHMX HOMIiHAIli, He
BMU3HA4YeHI KpuTepil BUAiNEHHA NIpPi3BUCBK i3 Macu
QHTPOIOHIMIB Ta 0CODJIMBOCTI (PYHKI[IOHYBaHHA HEO-
dinifiaNx (IPi3BUCHKHNX) HalIMeHyBaHb OCib.

Ha mamy gymixy, ocobsmBoi yBary, rnorpebyroThb
JOCIiMKeHHA (PYHKIIIOHAJBbHMX BJIACTMBOCTEN IIPi3-
BUCBK, 00 caMe (PYHKIIOHAJBHMII IigXiNT pPO3KpPUBAE
edpekTUBHI MexaHI3MM B3a€MOii MiK KOMYHIKaH-
TaMy, IHAMBITYYMOM Ta CYCIIJIBCTBOM, MUHYJIMM Ta
MaibyTHIM [OCBIZIOM CIILJIKYBaHHS ITOKOJIHB. fIK 3a-
3HayvaJIocA BUIIle, IPI3BUCHKA € He IIO iHIle, AK iMe-
Ha HOMIHaJIBHOTO KJIACy, II0 3’ABUJINCA B Pe3yJIbTaTi
CTaBJIEHHHA, OI[IHKM Cy0’€KTa JI0 KOroch abo 4oroch i
€ pes3yJbTaTOM IIPUIINCYBAaHHA OyAb-AKNUX AKOCTEIL
Taxa nudepeHIiiiHa 03HAKa, AK <«IPUIMCYBAaHHA»,
BJIACHE XapaKTepHa JJIA eMOIIiiHOo1 oiaku. Emorriina
OIliHKa Cy0’€KTMBHA B TOMY PO3yMiHHI, 1110 BOHA CJIy-
I'ye IJd BUPasKeHHA Cy0 €KTMBHOIO CTaBJIEHHS TOTO,
XTO TOBOPUTH (IMIlle) OO KOroch abo HOroch Hesa-
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JIeJKHO Bif 00’€KTMBHMX SAKOCTeN IpenMera, 00’€KTa
OITIHKM i Cy0’€KTMBHO HUM 3aCTOCOBYy€eThCA [14, c. 18]
MeTta poGoTH — BUABUTYM Ta OIMMUCATHU €MOITHO-
OLIiHHI 0CcOOJIMBOCTI YTBOPEHHA Ta (PYHKIIOHYBaHHA
IIPi3BMCBK Ha MaTepiaJi aHIVIICBKOI MOBIL.

AHajiz ocTaHHIX JOCHiJ:KeHb 1 IyOJiKaIriii
Emoria — adpexTuBHMII cTaH CcBigomocTi, KoM pa-
JicTb, TOpe, CTpax, HEHaBUCTb abo Ifoch moxibHe
[IepeXKMBAETbCSA, BIAMIHHMII BiJf KOTHITMBHOI'O Ta
BOJILOBOTO CTaHiB, 30ymskeHmit abo HAIpysKeHUI
CTaH PO3yMy, AKMUI ofHO4YacHO 3b0iraeTbca 3 hizio-
JoriuauMu crasamu. Ha gymiy P. C. Hemosa, emorii
OCMICJIIOIOTBCA AK (PYHKIIOHAJIBHO 3HAYYLINIL eje-
MEHT KOTHITMBHOI CUCTeMM JIIOOUHM, IO BUKOHYE
Taki PyHKIIi: 1) aganTuBHY (IonoMaraloTb OpraHis-
My BYaCHO }1 BUTIHO IIPMUCTOCYBATUCS OO 30BHILI-
HiX yMOB); 2) OIHHY (BMCTYIIAIOThb 3acO0OM ycTa-
HOBJIEHHA 3HAYYIIOCTI TmX abo iHIIMX mpenmeTiB i
ABUII JIJIA 3aJJOBOJIEHHSA CBOIX aKTyaJbHUX IOTPeD);
3) KOMYHIKaTMBHY (HIepenaloTh iHQOpMalilo IMIpo
CTaH MOBIIA Ta JOr0 CTaBJIEHHA JI0 IIEBHUX IIpeJiMe-
TiB, oci®6 abo mogiit); 4) mparMaTuUYHy (BUCTYHAIOTH
daxTopoM opraHizamii Ta peryJsdAiii KoMyHIKaTHUB-
Hoi mianbHOCTI Jrogvam) [20, c. 369].

O. IO. MarkoBa, aHaJi3yw4y MpobeMy eMOIlii-
HOCTi OAVMHUIIB IHAUBINYaJIbHOTO JIEKCUKOHY, BU3HA-
ynja, I0 eMOIlil € NCUXIYHMMM cTaHamu (cTaHa-
M1 cBimomocTi (mind), a He QisuyHMMM (CcTaHAMU
Tija), 1o 3’ABJAITBCA B pe3yJbTaTi OIiHIOBAHHSA
(appraising and evaluating) obcraBuH Tiei un iHoi
cuTyalii 3 mos3uilii JeAKUX IIepeKOHaHb, OasKaHUX
miseyt Ta miaHis [19; 164].

JocaigHuuky B raJysi JIHTBICTMKM eMolliil (eMmo-
tnosiorii) IB. Apnonspn [2], E.C. Asmayposa [1],
C.B. Bepuizox [4], T T'istom [10], O.FO. Markosa [19],
A. OproHi [21], O.E. dinimonosa [27], B.I. IITaxos-
cbkuii [28] Ta iH. 3a3Ha4YAOTh, IO icHye isioso-
riyHa eKTepuopmaalia (CMix, cJIbo3M, TPEMOP TOIIO)
eMOIlill i BogHO4YacC pisHi criocobu ix Bepbasizarii —
Ha3MBaHHA, BUpaskeHHdA, omyc. OTiKe, BUPIBHAIOTH
Bl cemioruuHi cuctemu emorniii — Body language
i Verbal language, cmiBicHyBaHHA Ta B3a€MOJIIO
AKUX HAYKOBLAM Ile Tpeba Oyme mOCIinmmTy i omm-
catu. 3’ACOBaHO, 1110 BepbaJsibHe BUPAKEHHA €MOILIiit
BimOyBaeTbCA 3a MIOIIOMOTOX €MOTUBIB (cjoBa uM
CJIOBOCIIOJIYYEHHSA, AKI BUpPasKaloTh €MOIIIHNI CTaH
moBudA). IIig emoruBammu B.I. ITTaxoBcbKuii posdymie
JeKceMH, IpU3HaUeH] BuUpaskaTyl eMollii agpecaHTiB
i/abo miya emoriiHoro BIIMBY Ha azxpecartis. Jlo ka-
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Teropii eMoTuBiB BiH BapaxoBye OyIb-fAKi JleKceMn,
AKI MO’KHaA 3aCTOCYBATU JJIA TOI UM iHIOI TUIi30oBa-
HOi emoriii [28, c. 59—65].

EMoTuBM — 116 MOBHI 41 MOBJIEHHEBI OIVHUII, 1110
€ HOCIiAMM eMOTVBHOTO 3HAYeHHA: BOHU He CTiJIbKU
HA3MBAIOTh IIPENMEeT, CKIJIbKM eMOLlilfHe CTaBJIEHHA
o Hporo. HociaMu emoTuBHOrO 3Ha4YeHH:A, Oe3nepe-
YHO, € IIPi3BUCBHKA, AKi, HA3WBAIOYM TOV YN IHIINIL
00’eKT, BUpaskaloTh BiomoBigHi emorii cyd’exra, Bu-
KOPMCTOBYIOYUM IIPY I[bOMY IIMPOKMII CIIEKTP MOB-
HUX 3aco0iB.

g ommcanHHA MeBHOI eMollii aHaJi3yHOTh pis-
Hi MOBHI 3aco0u, 3a JOIIOMOTOI0 AKUX 3 TOYKU 30pYy
KOTHITMBHOI JIHTBICTMKM 3JIJICHIOETHCA KOHIIEIITY-
ajizamia emomint; Ak 3a3Hadae II. E. KiaoOykos, «B
Cyd4acHMX MOBaX.. MeTapOpMuUHI Ta MeTaHOHIMIuHI
repeHocu (pOpPMYyIOTh OcobOJMBMII IIap 3acobiB Bu-
PasKeHHA B MOBI JJIA MO3HAYEHHA BHYTPIIIHIX (MeH-
TaJBHUX 1 eMOIifiHMX) cTaHiB i mporecis [15, c. 41].
Kareropnsyouncs, emoliii yTBOpIOIOTb Ha MeHTaJb-
HOMY pPiBHI CBiZIOMOCTi eMOLiiiHy KOHIlenTocdepy,
KOMIIOHEHTaM! AKOi € emOoyillHi KoHyenmu — MeH-
TaJIbHI OAVIHNIN, AKI BUKOHYIOTH (DYHKIIII0 MEHTAIIC-
xiyHOI perynaAmii Ta PiKCyIOTb y MOBHIilT cBimoMoOCTi
0araToBiKOBMI TOCBIZl iIHTPOCHEKIIiI €THOCY Y BUIJIALIL
VHIBEpPCAJBbHUX Ta KYJIbTYPHO-CIEIMPIYHNX YAB-
JIeHb IIPO eMOLliliHe ImepesKkuBaHHA [165, c. 369

IToHATTA «eMOIIVHNMII KOHIIEIIT» OCMICJIOEThCS
fAK «3TYCTOK» YyTTEBOrO IIi3HAHHA NiJiICHOCTI y CBi-
JOMOCTI JIFOIVHN, AK OAVHUIIIA CBiIOMOCTI MOBIIA, 1110
BiZII3epKAJIIOE ITepesIOMJIEHe KPi3b 0COOMCTII TOCBi
€MOLifHO-OIliHHE IIepesKMBaHHA, 00 €KTUBOBaHE Y
MOBHUX CTPYKTypax [7, c. 326]. BuaBsaroun cnocodbu
MOBHOTO BTiJIEHHA €MOITili Ta MOJEJIIOYM KOTHITUB-
Hi ciieHapii KOMyBaHHA Ta JEKOJAYBAaHHS €MOI[iITHO
Hacu4eHoi iHdopMmarii y cBigomocTi MOBIfA, eMOITiii-
Hi KOHI[eITM KJacu@ikyoTbca Ha 0as30Bi (Makpo)
KOHIIEIITY, I10 BTIJIOIOTH TUIII30BaHUII CUHTE3 pe-
3yJIbTATiB €MOLIHO-ITI3HABaJBHOI JiAJIBHOCTI MOB-
114, Ta NOXifHi (MIKPO) KOHLENTH, AKi hOpMYyIOTbCS
y pesyJsbraTi cyd’eKTUBHOI iHTepuperarii Ta perya-
MeHTallii gyTTeBoro moceiny inamsina [9, c. 15].

Kosm My roBopumo, 110 AKeCb KOHKPETHE CJIOBO
BUpasKa€e IeBHY eMOIlil0, HallpUKJaj, T'HIB, paaicTb
TOLIIO, MM HaMaraemocs 3adpikcyBaTy JIMIIIe HaCTV-
Hy, IIOB’A3aHy 3 IUM MepesKMBaHHAM. Hacmpapi,
Ha OyMKy Bekkepa, Ile KOMILJIEKCHE IIepesKVBAaHHA
ABJIAE€ CODOI0 CYKYIIHICTb pe3yJbTaTiB Pi3HUX IIPO-
IleciB, 110 BigOyBalOTbCA HA PI3HUX PIBHAX, CTBO-
pIOIOYM 11103110 aMOJAJIbHOCTI, AKa BKJIIOYAE BiJO-
OpasxeHHA 00’€KTHMX 1 cyO0’€KTHMX BIJHOCKH, TiCHO
1oB’si3aHa 3 norpebamu, I[iHHOCTAMHU, OLiHKamu |[8].
Came BuKOpMUCTaHHA MeTadopMuHMX abo MeTOoHi-
MiYHMX HOMiHAIli (y HAIIOMy BUIIQJKY IIPi3BUCBHK)
Jla€ 3MOT'y BUABUTY IIOIBIMIHICTE 41 aM0OiBaJIEHTHICTD
IIepesKMBAHHA CTOCYHKIB: Ha3MBaIlO4UM KOro-HeOyIb
«IIOTaHMM» CJIOBOM, JIFOIMHA MOKEe BOJHOYAC Bimdy-
TH 3aJI0BOJIEHHA BiJl BIAaJIO 3HAlIJEeHO1 aHaJIOTii.

Bukaang ocHOBHOro marepiajgy TOCTiIsKeHHS.
IIpizBucbkaM AK eMOLVHMM OAVIHUIIAM BJIACTHUBA
XapaKTepUCTUKA NpeaMeTa i BOSHOYAC €eMOLliliHe
craByeHHA 10 Hboro. Cepen eMmoriiii, AKi mepeBask-
HO 6auyMO B eTaJIOHHMX MPI3BMCBKHNMX HOMiHAIIAX,
TaKi, 1[0 BUPa)KalTh CUMIIATIO, JIOO0B, CXBaJIEHHA
Y)Y IPe3UPCTBO, 3HEBATY.

JIroboB — 16 Taka caMO BasKJMBa CKJAJ0BA
JIIOJICBKOrO0 OyTTHA, AK 1 IacTsa, cBoboma, ne pyH-
JaMeHTaJibHA 1oTpeba, LIHHICTBL JIOAMHY, Bif AKOI

3aJIesKUTh 11 IIOBHOIIIHHMII PO3BUTOK, peaJisallid
0COOMCTICHOTO Ta TBOPUOTrO IMOTeHIasy. B pisHi me-
piogu pos3BuTky Qinocodii i KysmbTypu JH000B AK
ABUIIIE JYXOBHOTO, KyJIBTYPHOTO, COIIiaJIbHOTO 3KUT-
Ts JIIOJel iHTeplipeTyBaJu Io-pisHOMYy. B ykpain-
CBbKiil eTHOKYJIbTYPi, HA AyMKy B. B. sKaiiBoponxa,
JI000B — Te caMme, II[0 I KOXaHHA, & OCTAHHE BUEHMI]
TIYyMa4uThb IIepefyciM fAK «II0YyTTA TJMOOKOI cep-
JIeYHOI IPUXMJIBHOCTI 10 0codu iHIIOi cTaTi, a TaKoK
ocoba, 1110 BUKJIMKAE TaKke MouyTTa» [13, c. 311].

Crnosunk Wordsmyth Dictionary Thesaurus Ha-
Ia€ Takli BU3HA4YEHHA aHIJIICBLKOI JexkceMu love:

1) tender and passionate affection for another
person;

2) deep and strong affection for a friend or
relative;

3) strong interest or enjoyment, as for an
activity;

4) a person, activity, or object for which one has
intense affection or strong liking;

5) a sacrificial commitment, esp. in religious
experience [46].

3aKO0XaHICTh — CTiliKe eMOlliliHe CTaBJEHHHA, I10-
TAr po inmoi soguuan. 11106 BUCJIOBUTY IOYYTTA JIFO-
6oBi, cummnaTii abo TicHOrO 3B’A3KY 3 NEBHUM iHAU-
BiZIOM, 3aKOXaHi BXKMBAIOTh MOIYJIAPHI POMaHTUYHI
HalimeHyBaHHA: angel, angel of love, baby, babe,
baby doll, bombshell, cutie pie, Cinderella, doll face,
dear, honey, hot sexy mama, hunk, love, prince
charming, sunshine, sugar and sweetheart. CsoBa-
OI[IHKM (JIeHOTaT JOPIBHIOE OLHIIN) € HaMIpOCTiIM
criocobom peadizarnii ominku. HaBemeni npuxsann
MICTATH IMO3UTUBHY OLIHKY, III0 BiITBOPIOE €MOIIil0
LOVE / JIIOBOBI, CUMIIATII.

Pazom 3 POMaHTUYHVIMU HaﬁMeHyBaHHHMI/I I10-
YyTTA 3aXOIJIeHHA, JIOOOBI BUPasKarOTb ANUTAYL
npisBuckka Jroneit. 3a lVlecmepcoHoM, nuTaAdi mpis-
BUICbKA BIKVBAIOTbCA HAYaCTIIlIe, OCKIJIbBKM KOYKHA
ponMHa IIparHe CTBOPUTM BJIACHI MOBHI ieHTHdiKa-
TOPY, Ha3MBAIOUM TOMAIIHIX 3PO3yMIIMMU TiIbKU Y
CBOEMY POOMHHOMY KoJIi imeHamu [35].

e Knepx i Bomr 3a3Ha4aioTh, 1110 cepen OUTA-
4MX NPI3BMCHK HAMIIOIIMPEHIIINMY € TaK 3BaHi «pet
names« (mectausi imeHa) [33, p. 167—188)]. Ile na-
JIMEHYBaHHA, IO iX BUTAAyIOTb OATBKM IJIA CBO-
iX MaJIeHbKMX JIITOUOK, a TaKOK BUKOPUCTOBYIOTH
pomudi 71 HAHBKKM. fK, craskimo, «Hunny Bunny»,
«Angel», «Sugar», « Rose» — HOMiHaLii IPUXMUIBHOC-
Ti, III0 BYKMBAIOTH OaTBKM, 3BEPTAIYMUCH NI0 CBOIX
mitsaxiB. IloAaBy mnpisBuCbKa CBO€I OUTHMHM aMe-
puUKaHCBbKa MaTycsa noscHioe tak: «My daughter's
nickname is «Pie». When she was a baby, I would
call her my little pudding pie or pumpkin pie or
sweetie pie. As she got older and learned how to
pout, we would call her pouty pie when she was in
a bad mood. Now we have shortened the whole lot
of pet names to just one nickname — Pie. I asked
her one day if she liked being called «Pie» or if she
would prefer another nickname or none at all. She
told me that she likes being our Pie!» [40].

O0’exrT cumnatii, TpUXMUIBHOCTI y MiskocoOmc-
TICHOMY CIIIJIKYBaHHI B QHIVIIMICBKiV MOBI OTpPUMYE€E
HOMiHaIlii, yTBOpeH] nepeBakHO 3a JOIIOMOTOI0 Me-
TaPOpivHOrO IepeHOCYy Ha OCHOBI acOLiaTUBHUX
KOTHITMBHMX MexaHisMmiB. Jlo mpukiaany, Ilerpina
Kemn poksgazHO ommcye IOABY CBOIO BTOPVHHOTO
imeHni «Peaches», fKe 3 4YacoM MPUITHAJIM HE TiJb-
KM B ponauHi, a ¥ y mkoji: «I got the nickname
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Peaches quite young by a lady who babysat us for
my mum. We lived in the Bahamas at the time.
I had rosy cheeks and she thought I looked like
peaches and cream, so she asked if she could call
me Peaches. That was it. I knew nothing else until
I started school, which was all very confusing.
The school insisted on calling me Petrina; we had
a strict Scottish headmaster who said, «I’'m not
having a Peaches in my school.»So in school I was
Petrina and Peaches at home. By the time I was
in my teens everyone had accepted it, including
teachers» [45].

3ayBasKyMo, 110 B HaBeJeHUX IMPUKJIATax odpas
oporoi, Osm3bKOI JIOAVHM (POPMYETBCA HA OCHOBI
CEHCOPHIX Bpa’KeHb (30POBUX, CIYXOBUX, IOTUKO-
BUX, KIHECTeTUMYHNX, HIOXOBUX, CMaKOBUX). Pe3yib-
TATOM TIEPIIETITUBHOTO CIIPUITHATTA € IiJIicHNiI 00pas
00’eKkTa, 1110 BigobpaskaeTbCca y MOBJIEHH] y BUTJIALL
€MOIL[i/HO-OI[iHHMX OAMHUIb, ¥ HAIIIOMY BUIIAJKY —
Ipi3BUCBHK. Y Opolleci (PYHKIIIOHYBaHHA IIePLENTUB-
HOi cucTeMu BifOyBalOThbCA BidyaJisalliad 4yTTEBOTO
JIocBinmy (mepexkoayBaHHA 00padiB y 30pOBi cxemnu),
peaJizaiia mizHaBaJsbHOI (PYHKIII MOBM uyepes ab-
CTparyBaJIbHy I y3araJibHIOBaJbHY PODOTY IYMKN
(BepbaJtizallia KUTTEBOTO AOCBiAY), B3aEMOIIA IIep-
LIENITMBHOI CHCTEMM 3 eMOLiHOI0 ceporo JIOINHNI
(ysromekeHicTb 00pasiB cupuiiMab 3 00'€KTUBHUMN
30BHiIHIMKU BromBamn) [24, c. 462].

Emorii n0onoBHIOIOTH BiAYYTTA 1 33 OIIOMOTOIO
€MOTIBIB MOBELb BUPAYKA€ CBOE CTABJIEHHA J0 HOMi-
HaTopa. BinTBoproroun emorrito cumnaTii, HOMiHaTOP
MO’K€e BUKOPMCTOBYBATU JIEKCEMM, II[0 BKA3YyIOTh Ha
TacTPOHOMIUHI acorianii 3 00’€KTOM CHiJIKyBaHHA.
Taxk, npiseucbkom «Cookie» Ha3UBaIOTH CBOIX pifa-
HUX 1 IpocTi rpoMajaAHM, i IpeACTaBHUKM BUIIOTO
CBITY, fAK, IPUMipOM, TOMOYasIll aHIVIICBKOI KOpo-
JIIBCBKOI POAVHM HIKHO IMEHYyBaJI1 KOPOJIEeBYy-Ma-
Tip: «Cookie, Cake (‘Cookie’ was termed by the
Duchess of Windsor; this may have been a bit of an
insult. ‘Cake’ was very much aterm of endearment
and was what the Mitford sisters called The Queen
Mother» [47].

BryTpimnabo-cimelini npi3BuCbKa 3a3BMYall IO-
3UTHUBHI B OILIHIOBaHHI. 1X pOJIb — BUIIIUTK Ta Mifg-
KPEeCJIUTH 0COOJIMBOCTI CBOIX PimHMX, TUX, KOTO JIIO-
6JIATE 1 0 KOTO CTaBJIATHCA MPUXUIBHO.

Oauu 1 Toil sKe wieH ciM’I MoKe MaTHU KiJb-
Ka IpPi3BMUCBHK y POAMHI, fAK, HAIIPUKJIAL, CiM'fA KO-
piHHUX sKUTENIB AQPUEN IMEHye IO-pPi3HOMY CBOIO
nes atupiuny Yinsy (Chiedza). Ii maryca mobssae
3BepraeTbca A0 HoHbKM Chiye, BiKMBAIOUM CKOpPOUe-
HY (pOpMy; TaTO Ma€ CBOE JarinHe imenyBauHA — Miss
Malaika, 10 Ha MicileBoMy o3Ha4ae — aHres. JIBoe
MoJtoaummx OpatiB HasmMBawTb cecTpuuky chidhoma
(mpuBun) 3a ii mpuxXMIbHICTE 10 Monu [38].

Bimommii aurgiriceruii med-ryxap exerime Ogi-
Bep yciM cBOIM miTAM JoAaB apeKTMBHUX HA3B J0
oimifiHNx iMeH, AKI HMHI TPaKTYIOTb AK TakKi, II0
MaloTb OCOOJMBMII HIapM, BiHTask. [liBuaTka oTpu-
MaJM BUHATKOBO KpacuBi i1 necTyauBi iMeHa: Poppy
Homney Rosie, Daisy Boo Pamela, and Petal Blossom
Rainbow [44]. JoBrosKJaHOTrO XJIOIMYMKA HATOPOJIN-
gy nonyaapauM e y 1930-1i poxkn — Buddy Bear
Maurice [47].

ITonynapunit amepukaHcbKmii aktop Tobi Mak-
reaep (Tobey Maguire) Tako)X peaJji3yBaB CBOE
IIOYyTTA JIIOOOBI [0 JOHBKM JOJZATKOBMM IMeEHEM
Sweetheart Ruby Maguire. Inma Bigoma 3ipka,
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Bparian Apgamc (Bryan Guy Adams) — KaHaJICbKMIL
POK-MY3MKaHT, TiTapUCT, aBTOP 1 BUKOHABEIb IIi-
CeHb IAXONMB HOBOMOJIHY TEHJEHII0 €eMOIifHO
imeHyBaTH CcBOiX mAiTOK i HaszBaB nouky Mirabella
Bunny. Csiit Bubip BiH moscHe Tak: «She arrived
like all good Easter bunnies on Easter Friday»
[49]. Ha sanuTaHHA OPO NPpUYMHM IMEHYBaHHSA IO-
ukyu Blue Angel IeBin Xoyean Esanc, 6iibiie Bi-
JIOMIII 3a CBOIM IIPi3BMCBKOM Ta CILEHIYHUM iM'AM
Edge — mysukanT, HallKpallle 3HaHWUI SK TiTapuCT,
KJIABIIIIHMK Ta I'OJIOBHUI OEK-BOKAJIICT ipJIaHACBKOTO
pok-rypry U2, Hidoro He BiAmnoBiB. AJje, 04eBUJHO,
1110, IOPiBHIOIOYM JOHEUKY 3 He3eMHOI0 iCTOTOI0, I10-
ciaaHneM Bora, My3uKaHT MparHyB IIepefaTy CBOi
He3eMHi NToYyTTsA JI000B1 1 TPUXMIBHOCTI.

Cepep nectnuBux imeH (pet names) moxxkeMo Bu-
OKPEeMUTU:

1) ckopoueHi Ha3BM, 1[0 MMOXOAATH Binl iMeHi um
IIpisBuUIA IUTUHNA:

Daniel — Danny / Dann; Richard -—
Richey / Rickee; David — Dave / Davey ,/ Davy;
Sebastian — Seba / Sebbie / Seb / Baz; Barbara —
Barb / Barbie / Babs / Bobbie; Elizabeth — Lizzi /
Lizzie / Bettie / Betsey; Melissa — Mally / Mallie /
Lissy / Mel; Rebecca —Becky ,/ Beckie ,/ Becca;
Crafter — Crafty; West — Westie; Alffredson —
Alfie; Strudwick — Struddy Torro;

IlikaBo, 110 71 ¥y KOPOJIBCBKMX POAMHAX 3a Ta-
KM MeXaHI3MOM TaKOK CTBOPIOBAJIM BJIACHI cimeli-
Hi HaliIMeHYBaHH{A, AK, HAIPUKJAJ, Y POIAMHI Bimo-
moi koposeBu BikTopii: Victoria Adelaide Mary
Louisa — Vicky, Albert Edward — Bertie, Alfred
Ernest Albert — Affie [41]. BaTbka KopoJsieBn €y
3aBetu II, koposa T'eopra VI (Albert Frederick
Arthur George), AKuii I{IIKOBUTO IiATPUMYyBaB CBilt
Hapopn min yac Ipyroi cBiToBoi BifiHM i HaBiTH 3Mir
IIOZIOJIATY BPOJMYKEHY Baly — 3aikaHHA, 1100 BUTO-
JIOCUTY IIPOMOBY A0 Halii, y POAVMHHOMY KOJI Ha-
3uBaJiM OpocTuM imeHeMm — Bertie [42]. OTixe, emo-
1ig Jr000Bi € 6a30BOIO, NMPUTAMaHHOIO BCIM KOJam
cycmisnibeTa, 1 3aco0M BUpasKeHHA il OJHAKOBO YHi-
BepCaJIbHI — CKOpPOYEHI Ha3BU i3 3MEHIIyBaJIbHVIMU
cycikcamn -ie/-y.

IITe omme npukiazn BigmaHocTi i1 JFODOBI, AKY
npoHecsn 4depe3 poku Henci Peviran ta PoHasabn
Peviran ogHe m0 omHOro, 3acBiIYYIOTH IX POAMHHIL
HavimenyBaHHA Mommy ta Ronnie.

2) Ha3BHU, AKI XapaKTepu3yHTb 0COOJMBOCTI 30-
BHIIITHOCTI, XapaKTepy, IOBEIIHKM AVUTUHI.

Iisunary Codpiro HasmuBasm Bmoma Sophocles
(sxinoua Bepcia Cokpart) uyepes ii cxuybHICTE (pijo-
codpeTByBaTH. Y HOMIHAII IIJIAXOM MeTadOPUIHO-
IO IIepeHEeCeHH:A MiJKPEeCcIOThCA IHTeJeKTyaJbHi
3nibuocti miBumukM. IIpisBucbko «Deedle-Bug» Bu-
Haynwm O0aThbKM AJIA MaJlloKa, 00 Joro HaityJrobse-
Hilo0 crpaBoio OyJso JeneranHa «deedle, deedle,
deedle». JIekCHMYHY ONVHMUIIIO YTBOPEHO 3a JOIIOMO-
TOI0 IEPEOCMICIIEHOTO 3BYKOHacainyBanua. Mikayla
BifT HapPOJKEHHA OTpuMaja IpisBMUCBKO «bug,/
buggie» gepes Te, 110 KoM ii MaJIEHBKOIO 3aropra-
JIMI B KOBAPY, BOHa OyJia CXOKOI0 Ha KYUKa.

Yei wnenu poauHM YepuiniiB mMaaym IPi3BUCH-
Ka TBapuH, 10 BKa3yBaJy Ha XapaKTepHI pucu
cBoix BosomapiB: «Cat» — npyskuHa KiaemeHTnHa,
«Rabbit» — cun Pennonbd, « Mouse» — mourka Mepi
[45]. HoBi nHalimeHyBaHHA YTBOPMUJNUCA Ha OCHO-
Bl acoriaTMBHMX yABJIEHBb IIPO XapaKTep i 3BUYKN
TBapMH, a TAKOK IX B30BHINIHIN BUIJIAL 1 BUCTY-
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ITal0Th KJacudikaTopamy, 1[0 eKCIIPEeCUBHO OIUCY -
I0OTb JIIOJE.

BucHoBok. IIpisBucbka AK OXMHNII BTOPMHHOI
HOMiHalil KaTeropmsyloTcsa Ha OCHOBI eMOI[iliHO-
IO OLHIOBAaHHA, IO BMPAYKa€ IeBHE CTaBJIEHHA
cyb’exTa OuiHKM no Jioro oO’ekrta. Emorii € ox-
HUMMU 3 HalBaKJAMBIIINX KOMIIOHEHTIB €MOI[iOKOH-
nenrocdepy JIIOAVMHY, AKI 00yMOBJIOIOTH IIpOliec
[Ii3HaHHA Ta OpPi€HTAllil0 JIOAMHM y CBIiTi, Xapak-
TepU3y4nch O6i0JIOTIYHMMM, TICUXOJIOTIYHUMU Ta
COIL[IOKYJIbTYpPHUMM ocobsmBocTAMM. IToBigomiaro-

4y «JIelio» Ipo HIoch abo KOroch, eMollii MamTb
MarepiasbHy MaHidecraliio y crocobi BupaskeH-
HfA, y HAIIOMy BUIIAJKY y BUIJIAAL NPi3BUCBKHUX
HOMiHamnin. BuaBjeHo, 10 3a JOIOMOIOI Mpi3-
BIUCBK-eMOTUBIB HOMIHAHT MOMKe BiATBOPIOBATU
emorrito JIFOBOB. BepbasizoBanuit eMouitHuii
kouuent, LOVE/JIFOBOB axktyasidyerbca npis-
BUCHBKHMMM HOMIHAIiAMM, AKI 3aBOAKM iXHIM ce-
MaHTUKO-CTUJIICTUYHNX O3HAKaM 3JaTHI Bupa-
sKaTu cy0’€KTMBHO-JIATiIHE CTABJIEHHA MOBIIA J0
azpecaTa MOBJIEHHA B KOMYHIKaTMBHOMY aKTi.
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JuCcTuTyT pmastosornm
Kuescrkoro HanmonaJsbHOrO yHUBepcurera uMmennu Tapaca IlleBueHko

OMOIIMMOHAJIBHBIV KOHIENT LOVE
B AHIJIMMCKUX MPO3BUIIHBIX HOMUHAIIMAX

Anporanusa

B cratbe nccsenoBazHa 9MOIMOHAJIBHO-OKCIIPECCUBHAA (PYHKIVA IIPO3BUILL. OMOIMOHAJJIbHbBIE 3HAUEHN s, KOTO-
pble OTPaYKAIOT OCHOBHBIE YeJIOBeUeCKVe DMOLVM, ABJIAIOTCH YHUBEPCAJIbHBIMY, I X IIPOSABJIEHNE B JIEKCHUIe-
CKMX HOMVHAIMAX IIPO3BUIIA BAPBUPYIOTCA B Pa3JIMYHBIX aclleKTaX. OMOIVOHAJbHbBIE JIEKCEMBI BBIPAKAIOT
TIOJIOYKUTEJIbHYI0 UJIM OTPULIATEJIbHYIO DMOIMOHAJIBHYIO OLIEHKY, CYOBEeKTUBHOE OIIpefesieHre craTyca 00b-
€KTa, SMOLIMOHAJIBHO BKCIIPECCUBHO OCYKAAA MM 0M00PAA KOTO-TO MK 4TO-TO. MbI c4MTaeM, 4TO IIPO3BUIIA
CeMaHTMYEeCK) CBA3AHBI C OJHOI M3 IIIeCTM OCHOBHBIX Mozesiell smouuit — Jlro6oBbio. CyObeKThl HOMMHAII]
IPO3BUIIA, OI[€eHMBASA NeATEeJbHOCTh NPYTUX ¥ BbIpaskas dMOIMOHAJIBHYIO OLIEHKY, MOT'yT IIepelaBaTh MaTe-
PUMHCKYIO JI0O0Bb, POMaHTUUECKYIO JI0O0Bb, IPUBABAHHOCTD, YBJIEYEHHOCTD U JPYTME HMOATUIIbI JHOOBN.
KarodeBrble ciioBa: IIpO3BUIlEe, SMOLMA, SMOIVIOHAJBHBI KOHIIENT, 3MOTUB, adp(eKT, OlleHBaHE.



«Young Scientist» * No 1 (41) « January, 2017

Nikolenko O.V.
Institute of Philology
Taras Shevchenko National University of Kyiv

EMOTIONAL CONCEPT LOVE IN ENGLISH NICKNAMES

Summary

The article analyzes emotionally expressive function of nicknames. Emotional meanings that reflect
basic human emotions are universal, and their manifestation in nicknames’ lexical nominations vary
with degrees of depth and different aspects. Emotional lexemes express positive or negative emotional
evaluation, subjective determination of the object status, emotionally expressive approving or disapproving
of somebody or something. We consider the nicknames as semantically related to one of the six basic
emotions models — Love. Subjects of nicknames nominations intend to express maternal love, romantic
love, affection, infatuation, and other subtypes of love estimating the activities of others and expressing

emotional evaluation.

Keywords: nickname, emotion, emotional concept, affect, emotive, evaluation.
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KOHIENTYAJI3AIIA MOHATTA IYX B YKPATHCBKOMY JMCKYPCI

IMaBaymenko O.A.
Binannpkmit nepsxaBHMUI IIeIarorivyHMii yHiBEpCUTET
imeni Muxaitna Koiro0uHCBKOro

Y cratTTi AOCTIAKEHO KOHIENTyaJisalliio MOHATTA 0yxX B yKpaincbkoMmy auckypci. IIpoanasizoBaHo BepbaJjbHe
BTiJICHHA BMABJIEHNX KOHLENTYaJbHIX ACIEKTiB B JEKCUKOrpadidHmx JsKepesaxX, XyOOsKHIX, MyOsiMcTUIHNX,
pedqiritinnx Tekcrax. Takosk 10 aHajidy B3aJydeHO MOBHMII MaTepias, ofepskaHuii METOAOM IHTepB'IOBaHHA
KOpiHHMX HOCiiB ykKpaiHcbkoi mMoBM. BupineHo noMiHaHTHI KOHIIENTyaJIbHI aCHeKTM BM3HAUEHOTO MOBHO-MEH-
TAJILHOTO KOHCTPYKTY. Oco0JMBY yBary CIpsMOBAaHO Ha IEPIENTMBHO-00Pa3HMil aiCTPaT.

Kuaro4oBi cnoBa: MOBHa KapTMHA CBITY, OMCKYypC, KOHIENT, KOHLENTYAaJbHWUI ACIEKT, IOHATIVHMI cyOcTpar,

[IepLenTUBHO-00pa3Huii afcTpar.

HOCTaHOBKa npooJeMu 3arajioM Ta ii 3B 30K
3 BasKJMBUMU HAYKOBUMU YU NPAKTUYHU-
MU 3aBgaHHAMM. Ha mnomeskiB'l JBOX THCAYOJITH
JIHIBICTMYHA HayKa BIIEBHEHO IIOBEPHYJACA [0
Jelro 3aHenbaHMX AacCHeKTiB MOCJIIMKeHHS MOBHOI
martepii — y ii 3B'A3Ky 3 MUCIANTEJHHOIO, 30KpeMa
KOTHITMBHOIO, Ta MCUXIYHOIO MiAJBHICTIO JIOAVHM AK
imaMBina i AK MpeACcTaBHUKA IIEBHOI €THIYHOI CIiJIb-
HoTu. HaykoBUi B3samca N0 MHOUIYKIB Yy MOBHOMY
JIVICKYPCi TOTO eTHOKYJIBTYPHOTO ¥ eTHOMEHTAJIBHO-
ro Gasmcy, 110 00'€qHYy€e JIIOLEl y HAaliio 7 BTiJIIOE
ixHIO HaIlioHAJIBHY caMoOyTHICTb. OCMMCIIEHHA ITPpN-
POAY OVHUIIL MOBHO-MEHTAJbHOTO IIPOCTOPY COLi-
yMy — KOHIIEIITiB BiIKpMBaE IEPCIEKTUBY PO3BUTKY
MOBO3HAaBCTBa Yy TaJjJy3i BUBYEHHA HAI[IOHAJIbHUX
MOBHUX KapTUH CBITY.

Anamiz ocTaHHIX AOCHIIKeHb Ta IIyOJIiKaIliil.
Inero icHyBaHHA HAIlllOHAJBHMX MOBHUX KapTUH CBi-
Ty Brepiie BucJoBuB B. ¢on I'ymbGosmbar. Hayko-
BO-TeOpeTHYHe OOIPYHTYBAHHA I PO3BUTOK IIA iTed
oZepskaJja B IIpaljAxX HiMeIbKOro HaykoBLa JI. Baii-
crepbepa, AKMII HAJIEKAB 10 HEOryMOOJIbITiaHCHKOI
Teuil y MOBO3HaBCTBi. HoBuit BaskJMBMUII eTan y Ao-
CJHiPKeHHI MOBU AK 3aco0y cucTeMaTu3allii 3HaHb
I KyJBTYPHOIO JIOCBily OKpeMOi eTHOCHIJIbHOTU
11oB’A3aHMM i3 HaykoBuMu cTyniamu E. Cenipa. Posb
MeTadOPM30BaHNX IEPEHOCHNX 3HAYEHb JIEKCUYHIX
OOVHMIL HAIlOHAJBHOI MOBU y KOHI[eNITyaJidarii
nivicHocTi BuBuUaB B. Yopd.

MoBHa KapTuHa CBiTY — Lie Bimburtmii 3acoba-
MM MOBM 00Opas CBiZJOMOCTi, peaJsibHOCTi, MOeJsb iH-
TErpajibHOTO 3HAHHA [P0 KOHIIENITYaJIbHY CUCTEMY
yABJIEHD, 110 PEIpPe3eHTYEThC MOBOMO [3, c. 46]. Ina
LTICHOrO yABJEHHA IIPO €THOMOBHY KapTMHY CBi-
Ty TIOTPIOHO TJIMOOKO MIpPOaHAJI3yBaT OKpPeMi iioro
dparmeHT™ B ycix ixHiX BusBax. Ha cworopi y Bi-
TYMBHAHOMY MOBO3HABCTBI OIPAIlbOBAHO IIOOMHOKI
dpparMeHTM MOBHOI KapTMHI CBITY YKpPaiHCBKOIO Ha-
Pony, PO TIOBHMII OIMC HAITIOHAJBHOI MOBHOI KapTu-
HI CBITY TOBOPUTM IIle 3apaHo. JJOoCTiIsKeHO KOHIeIIT:
BOAS, 800000, HE8OAS, CAABA, MPLL, HAOLL, 00AS, He-
doas, 81pa, KOxanHs, 2110008, cCMpPax, CMIX, CYym, myaa,
aypoda, epix, cnokyma, 340, 0006Po, 3pada, 8IPHICMY,
POOUHHICTD, NOOPAMUMCNEO, MUAOCEPOSL, HCOPCTMO-
Kicmo, epa (B. I. KonoHeHKO); wnax, cymatHus, co-
gicmob, npays, poooma, 2pix, suunox (T. B. Pansies-
cbKa); 8oad, oyma, oymxa, Yrpaina (T. A. Kocmena);
c080, moea, dymxa, meopuicms, nicha (H. O. Mex);
602, 60zopoduys, npopox (T. II. BinbumHcbka); K00-
3ap (B. JI. Imamenko); 6oz (II. B. Maipkis);, oywa
(M. B. Ckab); uonosix (my:xumua) (JI. O. CraBuiibka);
xpaca (O. M. ITanok); xkozaymeo (C. II. 3amoybCbKUX);
npagda, Henpagda (M. B. Mamuu); ascummas, dopo-
2a (M. B. KpacuobaeBa-HopHa); acumms, cmepms
(O. O. Bammzniok); cmen (O. €. EpumeHKo); Hebo, 3eMmai
(C. O. IITynsaxk); acinxa (T. M. CykaseHko) Ta iH

Bupginienna He BUpIIIEHUX A0 CHOTOJHI YaCTUH
3arajpHOI mpobsiemn. Kourent dyxr He OyB npenme-
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